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[2A22-O8-A7,11:06:].2 AMI Pailavi: Messages and calls are

end-to-end encrypted. No one outside of this chat, not even
WhatsApp, can read or listen to them.

12C22-08-07, L1O6t2 AMI Pallavi: Messages and calls are

end-to-end encrypted. No one outside of this chat, not even

WhatsApp, can read or listen to them.

12O22-O8-O7 . 11:06:12 AM.l Mavur: Hev.. Hi ! [2A22-08-07 ,11:06:12 AMI Mavur: Hey.. Hi!

[2O27-O8-O7, 11:06:25 AMI Pallavi: Hi 12022-08-07 ,11:06:25 AMI Pallavi: Hi

[2022-08-07, 11:08:21AM] Mayur: Call Karu? [2022-08-07, 11:08:21 AM] Mayur: Shall I call?

[2022-08-07. 1L:08:56 AMI Pallavi: Ok l)n))-n*.-O7 11 nR q6 Alrll P:ll:vi fik

[2022-08-08, 6:56:54 AM] Mavur: Good evening! [2022-08-08, 6:56:54 AMj Mayur: Good evening!
tln)) na-na 7.1t.1? A^Il Drllrrri.i,]nn..l otronina f ln-)l na na 7.12.)? AI\nl Dlllivi.1:nnr] at,onino

[2022'08-08, 7:47 25 AM] Mayur: Zala ka tuza kaam? [2022-08-08, 7:47 25 AM] Mayur: Did you finish your work?
alnia na 60 6-an.4a rrr! n-tl-.-:- v..LL-l- t,--
lLvzz-vo-vo, o.uu.rz Atvtl rd[dvt. NuUtdrd Kdilt

rlna- no a Airl h-ll^..:- \rrL:^L,.,^-l-1
I lV LZ'IJO'UO, 6.!U : LZ AlVli rdlldvl. !V l llLl r WUI K I

[2022-08-08, 8:21:19 AMI Mavur: Office cha [2022-08-08, 8:21:19 AMI Mayur: Office work

[2022-08-08, 8:34:23 AM] Mayur: Aaj sutti ghetli hoti ka tu [2022-08-08, E:34:23 AMj lviayur: Dici you take a holiday

today? s'
[2022-08-08,8:53:19 AM] Pallavi: Nhi nhi [2822-08-08,8:53:19 AM] Pailavi: No, no

[2022-08-08, 8:53:2L AMl Pallavi: Mornine hoti [2022-08-08" 8:53:21 AMI Pallavi: I had mornine shift

[2022-08-08, 8:53:30 AMj Pallavi: How was your day [2022-08-08, 8:53:30 AMj Pallavi: How was your day?

t2022-08-08, B:58:36 AMI Mavur: Mornins shift??? I2022-08-08. 8:58:36 AMI tlavur: Mornins shift?

[2022-08-08, 8:58:57 AM] Pallavi: Ho shift asta Ambala [2022-08-08,8:58:57 AM] Pallavi: Yes, we have shifts

[2022-08-08, 8:59:01 AM] Pallavi: Amhala [2022-08-08, 8:59:01 AM] Pallavi: We

[2022-08-08, 8:59:08 AM] Pa{lavi: Mornins 6to 2 [2022-08-08, 8:59:01 AM] Pallavi: Morning 6 to 2

[2022-08-08, 8:59:08 AM] Mayur: karnyat Gela #: cha Kaal

diwas fakt Aram
[2022-08-08, 8:59:08 AMI Mayur: Yesterday was all about
resting s'

[2022-08-08,8:59:]"8AMl Mayur: r-' '-' * f2022-08-08, 8:59:1.8 AMI :' '-' ':
12022-08-08. 8:59:20 AMI Pallavi: Second 2to L0 12022-08-08. B:59:20 AMI Pallavi: Second 2 to 10

t2022-08-08. B:59:27 AMI Pallavi: Nieht 1C to 2 AM t2022-08-08, 8;59:27 AMI Pallavi: Niqht L0 to 2 AM

[2022-08-08, 8:59:33 AM] Mayur: And now just came to
office

[2022-08-08, 8:59:33 AM! Mayur: And now just came to
offiee

[2022-08-08, 8:59:34 AM] Pa]lavi: Or 2to 6 am I2022-08-08,8:59:34 AMI Pallavi:Or 2 to 5 AM
f )n?7-ne-ne e.CS.1O Alinl lrrl:r,r rr. \AtF,* )A*-1 l)n??.na-nq e.qq.AO Alrll I\lrr,',r. \A/hrt ?21*7

[2022-08-08, 8:59:50 AM] Pallavi: Hona maza pn Sunday

tasach gela
[2022-08-08, 8:59:50 AMi Pallavi: Yes, my Sunday was similar
to that.

[2022-08-08, 9:00:15 AM] Pallavi: llo 24/1 aahe but workload
khup kami asta

[2022-08-08, 9:00:15 AM] Pallavi: \es,24/7 but the workload

[2022-08-08, 9:00:33 AM] Pallavi: Tula kam nhi Aaj [2022-08-08, 9:00133 AM] Pallavi: Don't you have work
+^f ^.,1LUUdy:

[2022-08-08, 9:00:49 AMI Mayur: Khup ahe ; [2022-08-08, 9:00:49 AM] Mayur: A lot i,
[2022-08-08, 9:00:57 AM] tulayur: Atta breakfast kela [2022-08-08, 9:00:57 AMI lvlayur: Just had breakfast

[2022-08-08, 9:0L:1"9 AM] Pallavi: Ha mg tu kam kar coz Mala
thocia kam aahe mg Abhay's pn karaicha aahe

[2022-08-08, 9:01:19 AM] Pallavi: Alright then, you go ahead
anci work because I have some tasks to complete and need to
study as well,

[2022-08-08, 9:01:18 AM] Mayur: Now getting sorne coffee
and will start working

ur: Now getting some coffee[2022

[2022-08-08, 9:01:29 AMI Pallavi: That's better :29 I

[2022-08-08, 9:0L:31AM] Mayur: ,? # i z o/6-oa-Qs,,gfl[rfar6red'a,&-v L\r] &,] '/
[2022-08-08, 9:01:35 AM] Mayur: Yeah I20fl2-eg+8, effi#lmil Mahi?: ydbh A T T El
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t2022-08-08, 9:01":39 AMI Pallavi: Tuzya evenlng Ia msg kr 12022-08-08, 9:01:39 LMI Fallavi: Message me in the evening

[2022-08-0S, 9:02:03 AM] Mayur: But tuzi morring shift aste

na tevha?
12022-08-08, 9:02:03 A'Ml Mayur: But you have a morning

shift then, right?

[2022-03-08, 9:O?:27.AM] Pallavi: i-1o tr rnala kahi lssue nhi

aahe
[2022-08-08, 9:O2:27 AM] Faliavi: Yes, but I don't have any

155Ue

[2022-03'08, 9:02:39 AM] Pa]lavi: What's the time over there
now

12022-08-08, 9:02:39 AMI Pailavi: What's the time over there

nrow?

[20:2-08-08, 9:03:13 AM] Mayur: 9 sakalche [2022-08-08, 9:03:19 AM] Mayu r: 9 in the morning

1202 Z-fi8-08, 9 : rl3 : 25 Afr,l I Nrl arlu r.: O kay... C hal el i?022-CI8-08, 9:03:25 AMI Mayur: Okay. rhat works

[2022-0S-08, 9:03:38 AM] Mayur: You carry on with the

strdiesl
[2022-08-08. 9r$3:38 AMI Mayur: You carry on with your

studiesl

[2022-0S-08. 9:04:1? AMj Pallavi: Ok tuzya 7 prn nantar kadhi [2022-08-08, 9:04:12 AM] Fellavl: Feel free to cal! me

anvtirne after 7 PM Vcur iccal tirne.

[2022-08-08, 9:04:15 Alr4] Pallavi: Eye tc [2022-03-08, 9:04: 15 AM] Pallavi: BYq. !q4e cafe
ta^1i no 60 

^.n^.1n 
n nrl nr^.,,.-. o.,^ a^-J -;-L+!iltJZZ-U6-o6, t.\Jr-L> Flvlt rvroyur. Dytr.. suuu ll16rlt: [2C22-08-08, 9:04:29 Alva] lv,layiii': Bye Cood nigltt

[2022-08-08, 8:16:15 PM] Mayur: Hey [2022-08-08, 8:16:15 PM] h4aYirr: HeY

i2022-08-0E, 8:16:20 Pivll Mayr.rr: Gooci morningl [2022-08-08, B:i6:20 PMi iviayur: Good mon:ingi

i2022-08'08, 10:52:46 PMI Pallavi: Misseci voice call 120?2-08-08, 1"0:52:46 P{Vll Pallavi: Missed voice call

i2022-08-09, 12:00:09 AMI Paliavr: Misseci voice caii I 202 2-08-09, 12 :00:09 A[\4 ] Pa I iav i :,vl iqqdfS4e-qllL

!2022-08-09, 11:42:07 AMI l!4ayur:

http:llieltscdt. com/ie lts-writing-essay-eva lu ation. p h p

[?022-08-09, 11:42:07 AM] lrllayur: IIELTS writing essay

evaiuation linkl

l2CI22-08"f]9, 12:28:11 PMI Pallavi: Missed voice call 12022-08-09, 12:28:11 PMI Pallavi: !\llryllgcefeli 

-
[2022-08-10. 7 ,44?9 AMI lVlavur: i-ley.. Good evening! 12022 08-10, 7:44:29 AMI Mavur: Hey.. 6ood evening!

i2022-08-10, 8:05:20 AMI Paliavi: Helio f 2022'08-10, 8:05:20 Atu1l Pallavi: Hello

12022-08'10, 8:06:25 AMI Pallavi: Good evening :: 12022-08-10, 8;06:25 AM] Pallavi: Qoq! qusnt

[2022-08-1CI, 8:07:38 AM] Mayur; Zal ka abhyas, office cha

kaam, zopun etc etc tuza *+

[2022-08-10, 8:07:38 AM] Mayur: Dici you finish yaur studies,

office work, sleep, etc.?

12022-08-10, 8:07:48 Al/il Pallavi: Nhi kela Abhay's [2022-08-10, 8:07:48 AM] Pallavi: No, I didn't stud'y

[2022-08-10, 8:07:54 AMi Pallavi: Abhyas [2022-08-10, 8:07:54 AM] Fallavi: Studied

[2022-08-10, 8:07:57 AM] Pallavi: Office zala [2022-08-10, 8:07:57 AM] Pallavi: Fini{q4 rff111ryq!-
f2022 08 10, 8:08:05 AMI Pallavi: Ani mg info kadha!i zippo I2022-08 10, B:08:06 AMI Pailavi: Gathered iqfo ![91{9pt
12022 08 10. 8:08:i0 Altll Pallavi: Topli J2022-08-10, 8:08: 10 al\,'ll Pallavi: Slept

[2CI22-08-10, 8:08:13 ,AM] Pallavi: Uff [2022-08-10, 8:08:13 AM] Pallavi: Uff

[2022-08 10, 8:09:19 AM] Mayur: Ar"re..."jaycha nahi ka Tula

us la

[2C22 CS 1C,9:C9 19 Allj N4ayur: Arc:i t you planning to gc

to the U5?

12022 08 1C, 8:Ct:25 AN11 i',iay,;r: Kasla info? i2022 08 1C, 8:C9:25 AMI i\laVur': V/hat infol

[2022-08'10, 8:09:28 Alvl] Paliavi: Karte aata [2022-08-10, 8:09:28 AM] Pallavi: Doing it naw

[2022-0S-i0, 8:17:28 Atul] Paiiavi: Tu karjhi zopnar aahe [2022-05-10, 8:i2:28 Aid] Fallavi: When are you going to

i2A22-fi8-tO,8:17:23 *Ml Mayur Office ia iaychay
MLA...zotlu nko gilalu mla

[2022-CI8-10, 8:17:23 AMi Mayur: iiave to go to the office,

can't sieep

i2021-0s-1"1, 9:40:45 Atu4l Mayur: Free ahes ka? 12022-U8-1], 9:40:45 AMI Mayur: Are you free?

J2022-C8-11, 10:08:42 AN{l Pailavi: Hellc f 2022-08-11, 1"0:08:42 AMI Pallavi: l-{ello

f2022-0S-11, 10:08:54 AMI Fallavi: Office nhl aahe tuza 12022-08-11, 10:08:54 AMI Patlavi: Do{!11oq hqyg offacel-
[2022-08-11, 10:10:16 AM] Mayur: aaj jast kaarn nahi :o WFli

today
[2022-08-1"1, ]"0:10:16 Atoll Mayur: Not much work taday so

WFH todav

f 2S22-03-11, 1"0:10:38 Al'r.41 Pallavi: Caii? f2022-08-11" 10:10:38 AMl Pallavi: Cail?

,A,L05,Ext-il,Shalimar 6arden,Sahibabad,Ghaziabad(U"P.i(Delhi NCR)-201005,1ND1A
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12022-08-11,,10:10:46 AMI Mayur': ek min [2022-08-1.1, L0:10:46 AM] Mayur: One minute

[2022-08-1.1, 10: 10:51 AM] Pallavi: Ok [2022-08-11, 10:10:51 AM] Pallavi: Ok

[2A22-O8-1I,10:11:45 AM] Mayur: l'll call you on FT audio [2022-08-17, 10:11:45 AMI Mayur: l'll call you on FT audio

Orieinal Tra nsl ati o n

[2023-Cl3-11, 6:17:38 AM] Pallavi: My family lik-ed your family
a lot

[2023-03-11, 6:17:38 AMI Pallavi: My farnily liked your family
a lot

[2023-03-11, 6:17:55 AIl4! Paliavi: They s:id you have venT

good people in your family.

12023-A341,6:19:55 AMI Mayur: Pakka samjaycha ka rng [2023-03-11, 6:19:55 Al.l] Irlayur: Should we finalize then?

[2023-03-11, 6:20'.02 AM] Mayur [2023 03-11, 6:20:02 AM] Mayur:

izul5-u3-a1, D.JU,+6 AlVll rdlldvl: luzyd Blldil Ndy 5uIu ddile [2023-03-11, 6:50:48 Atuil Pallavi: What's happening at you,'

home?

[2023-03-11, 6:51:01 AM] Paltavi: Ha kahi Prashana aahe Kay [2023-03-11, 5:51:0i Alrfi] Pailavi: is that even a question? ;'

[2023-03-11, 5:53:06 AMI lvlavur: Sonu cha bdav aahe aai [2023-03-11, 6:53:06 Atui] iVlayur: lt's Sonu's trirthday today

12O23-O3-L3,6:53:12 AMI Mayur: Tr bday celebration [2023-03-11, 6:53:12 AM] Mayur: So we are celebrating

[2023-03-11, 6:53:2]. AMj Paliavi: Sangitla ka nhi Maia [2023-03-11, 6:53:21AM! Pallavi: Why ciicjn't you teil me?

[2023-03-11, 6:53:29 AM] MayLir: Tumhi pohochle ka? [2023-03-11, 6:53:29 AM] Mayurr Have you reached?

12023-03-71,5:53:29 AMI Pallavi: Happy birthday nhi

mhantla na me tila
[2023-03-11, 6:53:29 AM] Pallavi: I didn't even wish her a

happy birthdav

[2023-03-L1, 5:53:35 AM] Pallavi: Mazya kadna mhan happy

birthday
[2023-03-11, 5:53:35 AM] Pallavi: Please wish her happy

birthday from my side

[2023-03-11, 6:53:45 AM] Pallavi: Nhi on way [2023-03-11, 6:53:45 AMl Pallavi: No, we are on thre way

t2023-03-11, 7:15:53 AMI Pailavi: Pick up [2023-03-11, 7:]"5:53 AMI Paltravir Pick up

[2023-03-11, 7:22'$3 AMI Mavur: 095279 00999 [2023-03-11, 7:22:03 AM] Mayur:095279 00999

[2023-03-11, 7:30:00 AM] Pallavi: Nav kay nota [2023-03-11, 7:30:00 AM] Pallavi: What was the name

[2023-03-11, 7:30:03 AM] Pallavi: Hota hotel cha t2023-03-11, 7:30:03 AMi Pallavi: of the hotel?

[2023-03-11, 7:32.:17 AMI Mayur: Hotel Shri Sai Murli [2023-03-11, 7:32:17 AM] Mayur: Hotel Shri Sai filurli
+91 95279 00999 +91 95279 00999

httnc l/man( ann pnn pl/dvd-q6Sf BfQ76Rz2nA?o st=irry https://r naps.a pp. goo.glldYdS6Sf BC926Rz2p6?g_st=iw

[2023-03-11, 8:10:20 AM] Mayur: You were looking so
{-h,,1^,,. -^.1 ^.^ft', +^.15', hah.^^,,,',

[2023-03-11, 8:10:20 AM] Mayur: You were looking so

fabulous and pretty tcCay babyyyyy

[2023-03-11, 8:10:42 AMI Mayur: GIF omitted [2023-03-11, 8:10:42 AM] Mayur: (Glf omitted)
l1^.. 

^. 
.ra 

^^rl 
ttf ---:4-)lzuzJ-u5-aa, o:ar.lo Atvt I tvldyui, utT utilitteu [2023-03-1]-, B:11:16 Atu1i lvlayur: (GlF oriritted)

[2023-03-11, B:57:11" AM] Pallavi: Baby [2023-03-11, 8:57:L1 AM] Pallavi: Baby

[2023-03-11, 8:57:i.6 AM] Pallavi: I took my medieine llul3-u3-1l. E:)/:1b Alvll Hallavr: ltook my meorctne

[2023-03-11, 8:57:.22 AMI Pallavi: And sleepins now [2023-03-11, 8:57 22 AMI Pallavi: And sleeping now

[2023-03-11, 8:57:26 AM] Paliavi: Bye sn t2023-03-11, 8:57:26 AMI Pallavi: Bve gn

t2023-03-11, B:57:28 AMI Pallavi: Love you [2023-03-11, 8:57:28 AM] Pallavi: Love you

[2023-03-11, 8:57:59 AM] Mayur: Thakli tu? [2023-03-11, 8:57:59 AM] Mayur: Are you tired?

[2023-03-11, 8:58:16 AM] Mayur: Miss you alreadv r-' ': r [2023-03-11, B:58:16 Al'4] Mayur: Miss you already '-' :J 'i
[2023-03-11. 9:23:33 AMI Mavur: Good nieht babbbyvvvva [2023-03-11, 9:23:33 AM] Mavur: Good night babbbyyyyya

12023-03-11,9;23:37 AMj Mayur: Love youOOO [2023-03-11, 9:23:37 AMI Mayur: t-ove youO(!(!
[2023-03-11, 8:11:33 PM] Mayur: Babyyyy [2023-03-11, 8:11:33 PM] Mayur: Babyyyy

[2023-03-11, 8:11:39 PM] Mayur: Darshan zal tumcha??? [2023-03-11, 8:11:39 PM] Mayur: Did you have darshan (visit

the ternnleJ?

SM-g,A-105,Ext-ll,Shalimar Garden,Sahibabad,Ghaziabad(U.P.)(DelhiNCR)-201005,1NDtA

[2023-03-11, 6:17:55 AM] Pallav!: Khup changle loka aahe
mhane
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12023-07 1.4,4:02Oi AMI Pallavi: I love you a lot l2}n-fi-14,4:02:07 AMI Pallavi: I love vou a lot
t2O23-O7-L4,4:03:04 AMI Pallavi: ljust wanna tell you that
you can trust me and tell me anything I will try to understand
and not to react

12O23-O7-1-4,4:03:04 AMI Pallavi: I just wanna tell you that
you can trust me and teli me anything I will try to understand
and not to react

12023-07 14,4:03:24 AMI Pallavi: And I am hapov for vou 12O23-A7-L4,4:O3:24 AMI Pallavi: And I anr happv for vou

[2023-07 -1,4, 4:03 :28 AM] Pallavi : W, W W WWWW 12023-07-14, 4:03:28 AMj Pallavi: ttftttt
12023 -07 -14, 8 :42 :36 A M I M ayu r : N a n n n n u u u u u u u QAB-O7 -I4, 8:42 :36 AMI Mayur: Nannnnuuuuuuu

[2O23-O7-L4,8:42:45 AM] Mayur: I love
uuuuuuuu so muchhhhhh

12023-07-74.8:42:55 AMI Mavur: Missine vou tooooooooo

[2O23-O7 -14, 8:42:45 AM] Mayur: I love
uuuuuuuuuuuu so muchhh

12023-A7 -14. 8:42 : 55 .AM l Mavu r: M issi ne vou tooooooooo

12O23-O7 -L4, 8 :43 : L2 AM I M ayu r : i kn ow ba bbbbyyyyyy.
You're my safe placeffiffiWWWWW

12O23-O7 - 14, 8 : 43 :'J.2 AM I Mayu r: I kn ow ba b bb byyyyyy.

You're mv safe place$FWqf S0$W
12023-01-14.9:50:46 AMI Pallavi: Missed voice call i2023-07--14" 9:50:46 AMI Fallavi: Missed voice call

[2023-07-L4,9:50:56 AMI Mavur: Aai Sobat boltoy 12O23-O7-L4,9:50:56 AMI Mayur: Talking with mom

12A23-O7-14,10:45:08 AMI Mayur: HO zala ka naaannnnnu
tuza v

[7O73-A7-14, 10:46:08 AM] Mayur: Did you finish, nannnnnu?

PO23 -AV -14, 1,1 :3 4 :37 AMI Pa I lavi : Clea rt ri p Fl ight
E-Ticket.pdf document omitted

PAD-O7-L4, tt:34:37 AMI Pallavi: Cleartrip Flight
E-Tlcket. pdf document omitted

12023-07 -14, 2 : L3 : 42 PM I M ayu r : N a n n n n u u u u u u rl [2023-07-14, 2:13:42 PM] Mayur: Nannnn u u uuuu u

42023-07-14, 2:13:51 PMI Mayur: I love
youuuuuuuuuuuuuuuuuuuu so mufh bala

12823-07 -14, 2: L3:51" PMI Mayur: I love
vouuuuuuuuuuuuuuuuuuuu so much, darline

12023-07-74,2:14;33 PMI Mayur: I really really wish I was

there right now to take care of you...... But l'll be there
soooooooooonn nnnnn

PO23-A7-74,2:14:33 PMI Mayur: I really really wish I was

there right now to take care of you...... But l'll be there
sooooooo000nnnnn nn

Whatapp Chat Translation Between Pallavi & Mayur
Source:Marathi Targer:English
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